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Tillatt hjelpemiddel: Bruk av tsjekkisk-fremmedspråklig ordbok
A) Oversett nedestående tekst til norsk: 

Horko na Islandu

   Pokud o Islandu víte jen to, že je to ostrov někde mezi Evropou a Severní Amerikou s drsnými přírodními podmínkami a vysokou životní úrovní, jste určitě velmi dobře informováni. Ačkoli je to fascinující země s jedinečnou přírodou, historií a životním stylem, je to malý ostrov s počtem lidí podobným Ostravě*.

   Jednu z nejbohatších zemí Evropy potkala finanční krize. Klíčovou roli v této krizi hraje pád islandské koruny, který vede k nárustu inflace. Problémem je velký dluh země v zahraničí.

   Na Islandu uslyšíte zaručenou zprávu, že za pádem islandské koruny stojí zahraniční spekulanti. Je však správnější hledat „viníka“ doma – na Islandu. Island a jeho finanční systém se stal velmi závislý na zahraničním financování. A to není po vypuknutí americké hypoteční krize dobrá zpráva. 

   Obyvalestvo bude muset šetřit. Třeba zjistí, že četba nebo procházka islandskou krajinou jsou levnější aktivity než konzum na dluh.

Ostrava = by i nordøstlige Tsjekkia

(RESPEKT 20.08.08)

B)

Analýza krize na světovém trhu

   To, co získalo titul největší finanční krize od krachu na Wall Street, začalo lákavým heslem „hypotéka pro každého“.

   Bezstarostnost amerických bank, které v posledních letech rozdávaly hypotéky bez pořádných pravidel, skončila ve chvíli, kdy došlo na vyplácení peněz, které si u nich jiní uložili. A banky v problémech se obracely s prosbou o půjčku jiné banky. Pro pochopení dnešní situace je však potřeba vypravit se i na jiné klíčové místo finančního světa, kde původní problémy narostly do neudržitelných rozměrů, a sice na burzu.

   Obchodování na burze je za oceánem mnohem rozvinutější než v Evropě a banky se jej účastní v hojné míře. Snaží se vydělat sobě i svým klientům, jejichž vklady úročí o poznání výš než klasické banky, stavějící hlavně na běžných vkladech a půjčkách.

   V případě krachujících jmen jako Lehman Brothers nebo pojišťovna AIG jde právě o „investiční“ banky a firmy, které se v posledních letech pustily do riskantních obchodů. Jedním z hitů se stal produkt související s dramaticky rostoucím počtem poskytovaných hypoték – takzvaný swap. V podstatě jde o kus papíru, kterým se velká banka zaručuje jiné bance zaplatit bolestné za úvěr od klienta, který se ukáže jako nevymahatelný.

   Kolotoč neopatrného půjčování a rozdávání hypoték se díky swapům roztočil ještě rychleji – banky ve víře, že na riziko pamatuje zmíněná pojistka, poskytovaly miliony na nové domy i lidem, kteří by dříve dostali ztěží půjčku na novou skříň.

   Následný vývoj je znám – velcí hráči otřes neustáli. Důvodů bylo samozřejmě víc – třeba to, že skutečná kondice velkých amerických bank nebyla tak růžová, jak uváděly různé hodnotící agentury. Bez krize s hypotékami by ovšem k aktuálním zemětřesením nedošlo.

      (RESPEKT 08)

Oppgaver til teksten. OBS!  teksten SKAL ikke OVERSETTES!

1. Bestem grammatisk person, tall, tid og kjønn på de finite verbene som er understreket med stiplet linje. Angi infinitiven for alle verbene. Angi også verbalaspekt og aspektpartner:

2. Bestem kasus i de nominalfrasene som står i kursiv. Angi deres nominativformer.

3. Gjør om kondisjonalissetningen som står med fet skrift til indikativ a, fortid b, fremtid.

4.  Bøy „dnešní situace“ i alle kasus singularis og pluralis.

5. Gjør om verbalsubstantivene „půjčování“og „rozdávání“ til et verb (i infinitiv).

Begrunnelse: Ta kontakt med din faglærer på e-post innen 1 uke etter at sensuren er kunngjort i StudentWeb. Oppgi navn og kandidatnummer. Sensor bestemmer om begrunnelsen skal gis skriftlig eller muntlig.
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